For Love’s Sake  The Book of Philemon
Por amor * El libro de Filemdn




Intro to Philemon/Introduccién a Filemon (1/3)

The book of Philemon is the shortest of all
of Paul's letters.

The letter to Philemon is closely related to
the letter to the Colossians. Both were
written about 62 a. d. by Paul while a
prisoner in Rome. Both were delivered by
Tychicus and Onesimus (Col. 4:7-9).

Philemon had been taught the gospel by
Paul and was a dearly beloved fellow
laborer. He lived in Colosse; in fact, the
church met in his house.

The occasion of this letter would test the
sincerity of his faith in Christ, for Paul was
asking him to forgive a runaway slave. More
than that, Paul requested that Philemon
receive this vagabond slave as a brother.

El libro de Filemodn es la mas corta de todas las
cartas de Pablo.

La carta a Filemon esta estrechamente
relacionada con la carta a los colosenses. Ambas
fueron escritas cerca del 62 a. D. por Pablo
mientras éste estaba preso en Roma. Ambas
fueron entregadas por Tiquico y Onésimo (Col.
4:7-9).

Filemon habia aprendido el evangelio de Pabloy
era un colaborador muy amado. Vivia en Colosas;
de hecho, la iglesia se reunia en su casa.

Esta carta pondria a prueba la sinceridad de su fe
en Cristo, porgue Pablo le estaba pidiendo que
perdonara a un esclavo fugitivo. Mas que eso,
Pablo le pidié a Filemon que recibiera a este
esclavo extraviado como un hermano.



Intro to Philemon/Introduccién a Filemon (2/3)

* |n the Roman culture where slaves were

literally the property of their owners
who could deal with them in any way at
their own discretion. But another factor
also made this letter unique in that
culture: this runaway slave was
returning under his own free will. Under
ordinary circumstances, a fugitive slave
who was caught and returned to his
master could expect the penalty of
death, or a severe beating at the least.

We will talk about the character and
faith of these men: Onesimus, Philemon
and Paul

* En la cultura romana, los esclavos eran

literalmente propiedad de sus duenos,
quienes podian tratar con ellos de
cualquier manera a su propia discrecion.
Pero otro factor también hizo que esta
carta fuera unica en esa cultura: este
esclavo fugitivo regresaba por su propia
voluntad. En circunstancias ordinarias, un
esclavo fugitivo que fuera capturadoy
devuelto a su amo podia esperar la pena
de muerte o, al menos, una paliza severa.

Hablaremos del caracter y la fe de estos
hombres: Onésimo, Filemodn y Pablo



Intro to Philemon/Introduccién a Filemon (3/3)

* This letter is a model of Christian courtesy, The task
which confronted Paul was one of peculiar delicacy.
He must compose a message which would win the
favor of Philemon yet would not offend Onesimus. He
must bring no compulsion to bear upon one who was
himself deeply indebted to Paul; he must plead the
merits without denying the guilt of one who had
been at serious fault. The successful accomplishment
of so difficult a task reveals the apostle as an ideal
Christian gentleman. Philemon must have been
moved by the complimentary references to himself
and by the tone and charm of the letter, while
Onesimus must have regarded the expressions of
Paul's confidence and love as more precious than the
pardon and possible freedom which Philemon might
bestow.

* This letter takes the teachings of Colossians and
Ephesians and demonstrate the transformative power
of Love through the Gospel of Jesus Christ that
transcends culture, tradition and the Philosophies of
men.

Esta carta es un modelo de cortesia cristiana. La tarea a
la que se enfrentd Pablo fue de una singular delicadeza.
Debia redactar un mensaje que ganara el favor de
Filemdn pero que no ofendiera a Onésimo. No debe
imponer ninguna compulsidon sobre uno que en realidad
estaba profundamente endeudado con Pablo; debe
subrayar los méritos de una persona que ha cometido
una falta grave sin negar su culpabilidad. El
cumplimiento exitoso de una tarea tan dificil revela al
apostol como un caballero cristiano ideal. Filemon debe
haber sido conmovido por las referencias elogiosas a si
mismo y por el tono y el encanto de la carta, mientras
gue Onésimo debe haber considerado las expresiones
de confianza y amor de Pablo como mas preciosas que
el perdon y la posible libertad que Filemdn podria
otorgar.

Esta carta toma las enseflianzas de Colosenses y Efesios y
demuestra el poder transformador del Amor a través del
Evangelio de Jesucristo que trasciende la cultura, la
tradicion y las Filosofias de los hombres.



Philemon 1:1-3 — Greetings
Filemon 1:1-3 — Saludos

Philemon 1:1-3 (1) Paul, a prisoner for Christ Jesus, and
Timothy our brother, To Philemon our beloved fellow
worker(2) and Apphia our sister and Archippus our fellow
soldier, and the church in your house:(3) Grace to you and
peace from God our Father and the Lord Jesus Christ

What is different about Paul’s greeting than what we
read in Colossian 1:27?

What insight into the character of Philemon can we
see in these few verses?

* Beloved fellow worker

e Church in his house

Some have suggested that Apphia is Philemon’s wife
and Archippus his son what do we know for sure

about these two? Colossian 4:17

s this letter primarily to Philemon, or to all?

Filemon 1:1-3 (1) Pablo, preso por Cristo Jesus, y Timoteo
nuestro hermano, a Filemén nuestro amado colaborador(2)
y Apia nuestra hermana y Arquipo nuestro compafero de
milicia, y a la iglesia en tu casa:(3 ) Gracia y paz a vosotros
de Dios nuestro Padre y del Sefior Jesucristo

éQué es diferente en el saludo de Pablo de lo que
leemos en Colosenses 1:27?

éQué percepcion del caracter de Filemdén podemos
ver en estos pocos versiculos?

* Amado colaborador

* |Iglesia en su casa

Algunos han sugerido que Apia es la esposa de
Filemodn y Arquipo su hijo. ¢Qué sabemos con certeza

acerca de estos dos? Colosenses 4:17

éEs esta carta principalmente a Filemodn, o a todos?



Philemon 1:5-7 — Philemon Love and Faith
Filemdn 1:5-7 — Filemén Amor y Fe

Philemon 1:5-7 (5) because | hear of your love and of the faith that you
have toward the Lord Jesus and for all the saints,(6) and | pray that the
sharing of your faith may become effective for the full knowledge of
every good thing that is in us for the sake of Christ.(7) For | have
derived much joy and comfort from your love, my brother, because the
hearts of the saints have been refreshed through you

What does Philemon's name mean?
e one that is affectionate

What insight into the character of Philemon can we see in
these few verses?

Verse 5

Verse 6

Verse 7

* Refreshed is define as Cooled; invigorated; revived; cheered.

What impact does this suggest Philemon had on others?
Why does this bring Paul joy?

Does Philemon live up to his name?

Filemoén 1:5-7 5 porque oigo del amor y de la fe que tienes hacia el
Sefor Jesus, y para con todos los santos; 6 para que la participacion de
tu fe sea eficaz en el conocimiento de todo el bien que esta en vosotros
por Cristo Jesus. 7 Pues tenemos gran gozo y consolacién en tu amor,
porque por ti, oh hermano, han sido confortados los corazones de los
santos.

éQué significa el nombre de Filemon?
* uno que es carinoso

éQué percepcion del caracter de Filemén podemos ver en

estos pocos versiculos?

Versiculo 5

Versiculo 6

Versiculo 7

* Confortados se define como refrescado; vigorizado; revivido;
animado.

éQué impacto sugiere esto que Filemon tenia en los demas?
éPor qué esto trae gozo a Pablo?

éFilemon hace honor a su nombre?



Philemon 1:8-22 — Who is Onesimus?
Filemodn 1:8-22 — éQuién es Onésimo?

Philemon 1:8-22(8) Accordingly, though | am bold enough in Christ to command you to do
what is required,(9) yet for love's sake | prefer to appeal to you—I, Paul, an old man and
now a prisoner also for Christ Jesus—(10) | appeal to you for my child, Onesimus, whose
father | became in my imprisonment.(11) (Formerly he was useless to you, but now he is
indeed useful to you and to me.)(12) | am sending him back to you, sending my very
heart.(13) | would have been glad to keep him with me, in order that he might serve me on
your behalf during my imprisonment for the gospel,(14) but | preferred to do nothing
without your consent in order that your goodness might not be by compulsion but of your
own accord.(15) For this perhaps is why he was parted from you for a while, that you might
have him back forever,(16) no longer as a bondservant but more than a bondservant, as a
beloved brother—especially to me, but how much more to you, both in the flesh and in the
Lord.(17) So if you consider me your partner, receive him as you would receive me.(18) If he
has wronged you at all, or owes you anything, charge that to my account.(19) [, Paul, write
this with my own hand: | will repay it—to say nothing of your owing me even your own
self.(20) Yes, brother, | want some benefit from you in the Lord. Refresh my heart in
Christ.(21) Confident of your obedience, | write to you, knowing that you will do even more
than | say.(22) At the same time, prepare a guest room for me, for | am hoping that through
your prayers | will be graciously given to you

What does Onesimus 's name mean?
e Useful
¢ Profitable

What facts does Paul list about Onesimus as well as insight of his character according to :
Verse 10 1 Timothy 2 & 18; 1 Corinthians. 4:15

Verse 11a

Verse 11b & 13

Verse 12

What do you think Paul meant by “sending my vert heart”?

Verse 16 but now

Verse 18-19

Filemon 1: 8-22 (8) Por lo tanto, aunque tengo la valentia en Cristo para mandarte lo que se
requiere, (9) sin embargo, por amor prefiero apelar a ti: yo, Pablo, un anciano y ahora
prisionero también por Cristo Jesis—(10) Te ruego por mi hijo Onésimo, a quien engendré
en mi prision.(11) (Antes él no te servia para nada, pero ahora es verdaderamente util para ti
y parami.)(12) Os lo devuelvo, enviando mi mismo corazén.(13) Me hubiera gustado tenerlo
conmigo, para que me sirviese por vosotros durante mi encarcelamiento por el evangelio,(
14) pero no quise hacer nada sin tu consentimiento, para que tu bondad no fuera por
obligacion, sino por tu propia voluntad. (15) Porque tal vez por eso se separé de ti por un
tiempo, para que lo recuperaras. para siempre,(16) ya no como siervo, sino mas que siervo,
como hermano amado, mayormente para mi, pero cuanto mas para ti, tanto en la carne
como en el Sefior.(17) considérame tu socio, recibelo como me recibirias a mi. (18) Si en algo
te ha hecho dano, o te debe algo, cargalo a mi cuenta. (19) Yo, Pablo, escribo esto de mi
propia mano: Yo lo pagaré, por no hablar de que me lo debes incluso tu mismo. (20) Si,
hermano, quiero algun beneficio de ti en el Sefior. Refresca mi corazén en Cristo.(21)
Confiado en tu obediencia, te escribo, sabiendo que haras ain mas de lo que digo.(22) Al
mismo tiempo, preparame una habitacidn, porque espero que a través de vuestras oraciones
seré graciosamente entregado a vosotros

¢Qué dice Onésimo? nombre significa?
* Uil
* Rentable

¢Qué hechos enumera Pablo acerca de Onésimo, asi como una idea de su caracter segun:
Verso 10 1 Timoteo 2 y 18; 1 Corintios. 4:15

Verso 11a

Verso 11by 13

Verso 12

¢Qué crees que quiso decir Pablo con “enviar mi corazén”?

Verso 16  pero ahora

Verso 18-19



Philemon 1:12-22 — Paul’s Appeal For Onesimus
Filemon 1:1-3 — Saludos

Philemon 1:8-22(8) Accordingly, though | am bold enough in Christ to command you to do what
is required,(9) yet for love's sake | prefer to appeal to you—I, Paul, an old man and now a
prisoner also for Christ Jesus—(10) | appeal to you for my child, Onesimus, whose father |
became in my imprisonment.(11) (Formerly he was useless to you, but now he is indeed useful
to you and to me.)(12) | am sending him back to you, sending my very heart.(13) | would have
been glad to keep him with me, in order that he might serve me on your behalf during my
imprisonment for the gospel,(14) but | preferred to do nothing without your consent in order
that your goodness might not be by compulsion but of your own accord.(15) For this perhaps is
why he was parted from you for a while, that you might have him back forever,(16) no longer as
a bondservant but more than a bondservant, as a beloved brother—especially to me, but how
much more to you, both in the flesh and in the Lord.(17) So if you consider me your partner,
receive him as you would receive me.(18) If he has wronged you at all, or owes you anything,
charge that to my account.(19) |, Paul, write this with my own hand: | will repay it—to say
nothing of your owing me even your own self.(20) Yes, brother, | want some benefit from you in
the Lord. Refresh my heart in Christ.(21) Confident of your obedience, | write to you, knowing
that you will do even more than | say.(22) At the same time, prepare a guest room for me, for |
am hoping that through your prayers | will be graciously given to you

How does Paul express further what Onesimus has meant to him? (12) , What does he mean?
What had Paul wished to do with Onesimus? (13)
What reasons does Paul give in sending Onesimus back? (14)?
What did Paul see as the "possible" reason for this turn of events? (15-16)
Why did Onesimus have to leave a Christian to become a Christian?
How did Paul want Philemon to receive Onesimus? (16-17)
Who does Paul emulate in verse 18, 19a?
What do you think Philemon owed Paul? (19b)
How will Philemon's forgiveness of Onesimus affect Paul? (20) Psalm 133:1; Col.3:13
. Was Paul in doubt about Philemon's response to his request? (21)
. How could Philemon do more than what Paul had asked of him? (22)
Thought question: is it possible? That Paul's dealing with Philemon indicates God's plan for
dealing with the entire institution of slavery? The hearts of the masters had to be changed
if right was to be done.
12. How might Paul's request for lodging tactfully induce Philemon to honor his request for
Onesimus? (22)
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Filemdn 1: 8-22 (8) Por lo tanto, aunque tengo la valentia en Cristo para mandarte lo que se
requiere, (9) sin embargo, por amor prefiero apelar a ti: yo, Pablo, un anciano y ahora prisionero
también por Cristo Jesis—(10) Te ruego por mi hijo Onésimo, a quien engendré en mi
prisién.(11) (Antes él no te servia para nada, pero ahora es verdaderamente Util para ti y para mi
.)(12) Os lo devuelvo, enviando mi mismo corazén.(13) Me hubiera gustado tenerlo conmigo,
para que me sirviese por vosotros durante mi encarcelamiento por el evangelio,( 14) pero no
quise hacer nada sin tu consentimiento, para que tu bondad no fuera por obligacidn, sino por tu
propia voluntad. (15) Porque tal vez por eso se separo de ti por un tiempo, para que lo
recuperaras. para siempre,(16) ya no como siervo, sino mas que siervo, como hermano amado,
mayormente para mi, pero cuanto mas para ti, tanto en la carne como en el Sefior.(17)
considérame tu socio, recibelo como me recibirias a mi. (18) Si en algo te ha hecho dafio, o te
debe algo, cargalo a mi cuenta. (19) Yo, Pablo, escribo esto de mi propia mano: Yo lo pagaré, por
no hablar de que me lo debes incluso ti mismo. (20) Si, hermano, quiero algin beneficio de ti en
el Sefor. Refresca mi corazén en Cristo.(21) Confiado en tu obediencia, te escribo, sabiendo que
hards aiin mas de lo que digo.(22) Al mismo tiempo, preparame una habitacién, porque espero
que a través de vuestras oraciones seré graciosamente entregado a vosotros

¢Coémo expresa Pablo mas lo que Onésimo ha significado para éI? (12), ¢Qué quiere decir?
¢Qué habia querido hacer Pablo con Onésimo? (13)
¢Qué razones da Pablo para enviar de vuelta a Onésimo? (14)?
¢Qué vio Pablo como la "posible" razén de este giro de los acontecimientos? (15-16)
éPor qué Onésimo tuvo que dejar a un cristiano para convertirse en cristiano?
¢Cémo queria Pablo que Filemon recibiera a Onésimo? (16-17)
¢A quién emula Pablo en los versiculos 18, 19a?
éQué crees que Filemodn le debia a Pablo? (19b)
¢Cémo afectara a Pablo el perddn de Filemon a Onésimo? (20) Salmo 133:1; Col.3:13
. éEstaba Pablo en duda acerca de la respuesta de Filemon a su pedido? (21)
. ¢Coémo podria Filemdn hacer mas de lo que Pablo le habia pedido? (22)
Pregunta de pensamiento: ées posible? ¢ Que el trato de Pablo con Filemén indica el plan de
Dios para tratar con toda la institucion de la esclavitud? Los corazones de los maestros tenian
gue ser cambiados si se queria hacer lo correcto.
12. ¢Cémo podria la solicitud de alojamiento de Pablo inducir discretamente a Filemdn a honrar
su solicitud de Onésimo? (22)
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Philemon 1:23-25 — Paul’s Final Greetings
Filemdn 1:23-25 — Saludos finales de Pablo

Philemon 1:23-25

ESV(23) Epaphras, my fellow
prisoner in Christ Jesus, sends
greetings to you,(24) and so
do Mark, Aristarchus, Demas,
and Luke, my fellow
workers.(25) The grace of
the Lord Jesus Christ be with
your spirit.

Philemon 1:23-25

ESV(23) Epaphras, my fellow
prisoner in Christ Jesus, sends
greetings to you,(24) and so
do Mark, Aristarchus, Demas,
and Luke, my fellow
workers.(25) The grace of
the Lord Jesus Christ be with
your spirit.



